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GİRİŞ 
Sayın Hanımefendi, Sayın Beyefendi, 

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği (CGVS/CGRA) size mülteci 
statüsünü tanımıştır. Bu statü size birçok hak sağlamakla birlikte sizi 
bazı yükümlülüklere de bağlamaktadır. 

Belçika'da ‘korunan kişi’ olarak geleceğiniz hakkında mutlaka 
sorularınız vardır. Bir sonraki sayfalardaki bilgiler, bu sorularınızı 
yanıtlayabileceğini umuyoruz. Tereddüt etmeniz halinde aşağıda 
belirtilen hizmetlerle irtibata geçmekten çekinmeyin. 

Bu broşür temel bilgiler içermektedir. Tüm ayrıntıları ve incelikleri ele 
almak mümkün değildir. Hak ve yükümlülüklerinizi yerine getirirken 
zorluklarla karşılaşırsanız bir avukat, hukuk hizmetleri veya broşürün 
ekinde belirtilen hizmetlerden biriyle iletişime geçmekten çekinmeyin. 
Belçika vatandaşlığı ve kimlik belgeleri ile ilgili sorularınız için 
belediyenize, entegrasyon vb. gibi sosyal sorunlar veya gelir desteği ile 
ilgili sorularınız için belediyenizin Kamu Sosyal Yardım Merkezi'ne 
(OCMW/CPAS) başvurabilirsiniz. Yabancılar Dairesi size vize, ikamet 
izni ve aile birleşimi hakkında bilgi verebilir. 

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği’n hizmetleri de sorularınızı 
mümkün olduğunca yanıtlamaya çalışacaktır.  

Belçika toplumuna olabildiğince uyumlu bir şekilde entegre olmanızı 
dilerim. 

Sophie Van Balberghe 

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiseri. 
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1.  BELÇIKA’DA İKAMET 
 

1.1. İkamet İzni 
Mülteci statüsü, size Belçika’da beş yıllık geçici ikamet hakkı verir. 
Uluslararası koruma talebinizin sunulduğu tarihten itibaren beş yıllık 
ikametin ardından süresiz ikamet izni alırsınız. 

CGVS/CGRA’dan aldığınız mülteci belgesiyle ikamet ettiğiniz 
belediyenin ilgili birimine giderek yabancılar siciline kaydedilmeyi 
talep edersiniz. 

Belediye size ardından bir kimlik belgesi verir: elektronik A kartı: 
yabancılar siciline kayıt belgesi – geçici ikamet. 

Uluslararası koruma talebinizin sunulmasından itibaren beş yıl sonra 
elektronik B kartı alırsınız: yabancı siciline kayıt belgesi – süresiz 
ikamet. 

‘Uyruğu’ kısmında açıkça ‘mülteci’ yazdığını iyice kontrol edin. 
Gerekirse belediyeden bunu düzeltmesini isteyin. 

Elektronik yabancı kartı beş yıl geçerlidir. Uzatma veya yenileme 
başvurusunda bulunmanız gerektiğini kendiniz takip etmelisiniz. 

Kimlik belgenizin kaybolması veya çalınması durumunda polise 
bildirmeniz gerekmektedir. 

 

1.2. Belçika hukukuna uymak 
Tanınmış bir mülteci olarak artık menşe ülkenizin hukukuna değil de 
Belçika hukukuna tabisiniz. 

Dolayısıyla aşağıda örnek olarak belirtilen konularda Belçikalılarla 
aynı yasalara uymak zorundasınız: 

▪    reşit olma yaşı  

▪    evlilik 

▪    boşanma 
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▪    reşit olmayan çocuklar üzerinde ebeveynlik hakkı 

▪    boşanma durumunda çocukların velayeti 

▪    babalığın tanınması 

▪    ... 

Bir avukata, notere, hukuk hizmetlerine, belediyenizin sosyal 
hizmetlerine danışın.  

 

1.3. Mülteci statüsünden gönüllü olarak 
feragat etmek 

Mülteci statüsünden her an feragat edebilirsiniz. Bu durum, Yabancılar 
Dairesi'nin (DVZ/OE) ikamet hakkınızı sonlandırabileceği anlamına 
gelir. 

Prosedür: 

▪ Genel Komiserliğin (CGVS/CGRA) Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar 
için Yardım Masası’na şahsen başvurun. Yardım Masası’na sadece 
randevu üzerinden ulaşabilirsiniz. 

▪ Randevunuzu 
▪ e-posta yoluyla: cgrefugees@ibz.fgov.be. 

▪ posta yoluyla (CGVS/CGRA - Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar 
Yardım Masası, Ernest Blerotstraat 39, 1070 Brüksel) 

▪ 02 205 53 07 numaralı telefondan (her iş günü 09:00-12:00 ve 
13:00-16:00 saatleri arasında) alabilirsiniz. 

▪ Kimlik kartınızla müracaat ediniz. 
▪ Statünüzden feragat ettiğinizi belirten beyannameyi imzalayın. Size 

bir ‘Statüden feragat belgesi’ verilir. Pasaportunuz, Genel 
Komiserlikteyse (CGVS/CGRA) size geri verilir.  

▪ Ardından statüden feragat belgesiyle belediyeye gidin. Belediye, 
yabancı kimlik kartınızdaki ‘mülteci’ ibaresini uyruğunuzla 
değiştirerek düzeltecektir. 
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Dikkat: Belediye, bu değişiklik için ülkenizin büyükelçiliği tarafından 
verilmiş geçerli bir ulusal pasaport talep etmektedir. 

Sonuç olarak: Belçika'da düzenli olarak ikamet eden diğer yabancılarla 
aynı kurallara tabisiniz. Bu kurallar, ikamet, yurtdışında uzun süreli 
yokluk, sınır dışı etme tedbirleri (kamu düzeni) vb. ile ilgilidir. Belediye, 
Yabancılar Dairesi'nin (DVZ/OE) talebi üzerine ikamet kartınızı iptal 
edebilir veya yenilemeyebilir.  
Ulusal pasaportunuzla menşe ülkenize seyahat edebilirsiniz. 
 
1.4. Mülteci statüsünün kaldırılması veya geri 

alınması 
 
Mülteci statüsünün geçerliliğini yeniden değerlendirmek için yeni 
unsurlar veya gerçekler ortaya çıktığında Mülteciler ve Vatansızlar 
Genel Komiserliği (CGVS/CGRA), bu statüyü kaldırıp kaldıramayacağını 
veya geri alıp alamayacağını inceler. 
 
CGVS/CGRA tarafından bir koruma statüsünün geçerliliğinin yeniden 
incelenmesi, bakanın veya onun yetkili temsilcisinin talebi üzerine de 
gerçekleşebilir. 
 

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği’n 
(CGVS/CGRA), mülteci statüsünü kaldırması 
Kaldırma kararı, verilen statüyü sona erdirir. Davranışlarınız nedeniyle 
veya mülteci statüsünün verilmesine yol açan koşulların değişmesi 
sonucu bu korumaya artık gerek kalmaz: 

▪ Vatandaşlığına sahip olduğunuz ülkenin korumasını gönüllü olarak 
talep ederseniz. 

▪ Kaybettiğiniz vatandaşlığınızı kendi isteğinizle yeniden kazanırsanız. 

▪ Yeni bir vatandaşlık kazanırsanız. 

▪ Zulümden korktuğunuz ülkeye kendi isteğinizle yerleşirseniz. 

▪ Mülteci olarak tanınmanıza yol açan koşullar ortadan kalkmışsa 
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(örneğin menşe ülkenizde önemli ve kalıcı değişiklikler olduysa). 

Bu durumda CGVS/CGRA sizi kişisel bir görüşmeye davet edebilir. Bu 
görüşme esnasında mülteci statünüzün sürdürülmesi için tüm nedenleri 
açıklayabilirsiniz. CGVS/CGRA, statünüzün sürdürülmesi için nedenleri 
yazılı olarak da iletmenizi isteyebilir. 

Mülteci statüsünün kaldırılmasına ilişkin bir karara karşı, Yabancılar 
Uyuşmazlık Konseyi (RvV/CCE) nezdinde tam yargı yetkisi kapsamında 
temyiz başvurusunda bulunabilirsiniz. Tanınmış mülteci statüsünün 
kaldırılmasına ilişkin bir karar verilmesi durumunda Yabancılar dairesi 
(DVZ/OE), ülkeyi terk etmeniz için bir emir tebliğ edebilir ve böylece 
ikamet hakkınızı sona erdirebilir.  

 

Mülteciler ve Vatansızlar Genel Komiserliği 
(CGVS/CGRA), mülteci statünüzü geri alırsa 
CGVS/CGRA, bu statünün hiç verilmemesi gerektiği durumlarda 
koruma statüsünün geri alınmasına karar verir: 

▪ Belirli ağır bir suçtan kesin olarak mahkûm edildiğinizden dolayı 
toplum için tehlike oluşturuyorsanız veya ulusal güvenlik için bir 
tehlike olarak değerlendirilmeniz için makul gerekçeler varsa. 

▪ Mülteci statüsü dışında tutulmanız veya tutulmuş olmanız 
gerekiyorsa. 

▪ Mülteci statüsünün verilmesi yanlış veya aldatıcı unsurlar, sahte veya 
tahrif edilmiş belgelere dayalıysa. 

▪ Kişisel davranışlarınız daha sonra zulümden korkmadığınızı işaret 
ediyorsa. 

Statünüzün geri alınmasına yönelik bir karar düşünülüyorsa 
CGVS/CGRA, sizi kişisel bir görüşmeye davet edebilir. Bu görüşme 
esnasında size statünüzün neden sürdürülmesi gerektiğine dair 
açıklama fırsatı verir. Topluma veya ulusal güvenliğe yönelik bir tehlike 
nedeniyle statünüzün geri alınması durumunda CGVS/CGRA, sizden 
statünüzün sürdürülmesi için gerekçeleri yazılı olarak sunmanızı da 
isteyebilir. 
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Mülteci statüsünün geri alınması kararına karşı, Yabancılar için 
Uyuşmazlık Konseyi (RvV/CCE) nezdinde tam yargı yetkisi kapsamında 
temyiz başvurusunda bulunabilirsiniz. 

Sonuç olarak CGVS/CGRA, statünüzün kaldırılmasına veya geri 
alınmasına karar verebilir. Bu durum, prensipte ikamet statünüzden 
bağımsızdır. Yabancılar Dairesi (DVZ/OE), daha sonra ikamet 
statünüzü geri alabilir veya sonlandırabilir, ancak bu durumda 
Belçika'daki ikamet sürenizi, Belçika'daki veya menşe ülkenizdeki aile 
ve akrabalık bağlarınızı vb. dikkate alır. 

1.1. Mülteci statüsünün onaylanması 
 

Başka bir ülkede mülteci olarak tanınan bir kişinin Belçika'da uzun süre 
kalamayacağını ve bu durumda vize ve geçici ikamet, eğitim amaçlı 
ikamet, süresiz ikamet, aile birleşimi gibi daha uzun süreli ikamet 
izinlerine ilişkin genel düzenlemelere tabi olduğunu bilmeniz gerekir. 

Başka bir Avrupa Birliği üye ülkesinde mülteci olarak tanınan bir kişi, 
sığınma verdiği ülke tarafından Belçika'ya seyahat etmek üzere 
düzenlenmiş bir mülteci seyahat belgesine sahipse Belçika'da en fazla 
3 ay kalabilir. Avrupa Birliği üyesi olmayan bir ülkede tanınan bir mülteci 
de en fazla 3 ay süreyle Belçika'da kalabilir. Belçika'ya seyahat 
edebilmesi için genellikle turist vizesine ihtiyacı olacaktır. 

Belçika'da daha uzun süre kalmak için sığınma ülkesindeki Belçika 
büyükelçiliği veya konsolosluğu tarafından verilen bir ikamet izni 
gereklidir. 

Avrupa Birliği ülkeleri de dahil olmak üzere başka bir ülkede tanınmış 
mülteci statüsünün Belçika'da da onaylanması için CGVS/CGRA'ya 
başvuruda bulunabilirsiniz. Bunun için: 

▪ Mülteci Sözleşmesi'ni imzalamış başka bir devlet 
tarafından mülteci olarak tanınmış olmanız, 

▪ Belçika'da sınırsız kalma iznine sahip olmanız, 
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▪ Belçika'da en az 18 ay boyunca kesintisiz ve düzenli 
olarak ikamet etmiş olmalısınız. 

Başvurunuzu CGVS/CGRA’nın Tanınmış Mülteciler ve 
Vatansızlar Yardım Masası’na yazılı olarak  

▪ faks yoluyla: 02 205 50 06, 

▪ e-posta yoluyla: cgrefugees@ibz.fgov.be, 

▪ veya posta yoluyla (CGVS - Tanınmış Mülteciler ve 
Vatansızlar Yardım Masası, Ernest Blerotstraat 39, 1070 
Brüksel) iletmelisiniz. 

Şartlar yerine getirildiğinde genel komiser, statüyü onaylama kararı 
verebilir. Genel komiser, yukarıda belirtilen resmî ikamet şartlarını 
yerine getirmiş olmanız nedeniyle mülteci statünüzü otomatik olarak 
onaylamak zorunda değildir. Genel komiser, zulüm korkunuzun 
inandırıcılığı ve geçerliliği konusunda hâlâ bir soruşturma yürütebilir. 

Başka bir ülkede tanınan mülteci statüsünün onaylanmasıyla Belçika'da 
tanınmış mülteci statüsüyle bağlantılı avantajlardan yararlanabilirsiniz. 

1.2. Belçikalı Olmak 

Belçika vatandaşlığı elde etmenin iki yolu vardır: vatandaşlık beyanı ve 
vatandaşlığa kabul. Belçika vatandaşlığı elde ettiğinizde mülteci 
statünüzü kaybedersiniz. Belçika vatandaşlığı başvurusunda 
bulunabilmek için süresiz ikamet iznine sahip olmanız gerekir. 

Vatandaşlık beyanı 
Vatandaşlık beyanı yoluyla Belçikalı olmanın koşulları, bu broşürde 
belirtilemeyecek kadar kapsamlıdır. Koşulları, Federal Kamu Hizmetleri 
Adalet Bakanlığı'nın web sitesinde yer alan kanun metninde 
bulabilirsiniz: 

https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezi
nnen/nationaliteit/belg_worden/verklaring_tot_verkrijging 

Vatandaşlık beyanını, ikamet ettiğiniz belediyenin nüfus memuruna 

mailto:cgrefugees@ibz.fgov.be
https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezinnen/nationaliteit/belg_worden/verklaring_tot_verkrijging
https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezinnen/nationaliteit/belg_worden/verklaring_tot_verkrijging
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teslim ediniz. Memur, dosyanızı tamamlamak için ibraz etmeniz 
gereken belgeler hakkında size gerekli tüm açıklamaları yapacaktır. 

Vatandaşlık beyanınıza eklemeniz gereken doğum belgeleri ve mülteci 
belgeleri için CGVS/CGRA’nın Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar 
Yardım Masası’na başvurabilirsiniz. 

 
Vatandaşlığa kabul 
Şartlar 

1. En az 18 yaşında olmalısınız; 

2. Belçika'da yasal olarak ikamet etmelisiniz; 

3. Bilimsel, sportif veya sosyo-kültürel alanda ‘olağanüstü başarılar’ 
sergilemiş olmalısınız; 

4. Vatandaşlık beyanında bulunarak Belçika vatandaşlığını almanın 
sizin için neredeyse imkânsız olduğunu kanıtlamalısınız. 

İkamet ettiğiniz yerin belediye dairesine başvurabilirsiniz. 
CGVS/CGRA’nın Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar Yardım Masası 
vatandaşlık başvurusu sırasında eklemeniz gereken doğum belgesini 
verecektir.  
‘Vatandaşlığa kabul’ hakkında daha fazla bilgi için Federal Kamu 
Hizmetleri Adalet Bakanlığı’nın web sitesini ziyaret ediniz: 
https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezinn
en/nationaliteit/belg_worden/naturalisatie 
 

2. NÜFUS KAYIT BELGELERI  
 

Mülteci statünüz, menşe ülkenizin yetkilileriyle herhangi bir temasa 
geçmenizi yasaklar. CGVS/CGRA’nın Tanınmış Mülteciler ve 
Vatansızlar Yardım Masası’ndan normalde menşe ülkenizin yetkilileri 
tarafından verilen belge ve sertifikaları talep edebilirsiniz. İlgili belgeler 
şunlardır: 

▪ mülteci belgesi 

▪ doğum belgesi 

https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezinnen/nationaliteit/belg_worden/naturalisatie
https://justitie.belgium.be/nl/themas_en_dossiers/personen_en_gezinnen/nationaliteit/belg_worden/naturalisatie
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▪ her iki eşin de Belçika'da bulunması halinde evlilik belgesi 

▪ boşanma belgesi 

▪ dul belgesi 

▪ medeni durum beyanı 

▪ aile yapısı belgesinin bir kopyası 

Tanınmış Mülteciler ve Vatansız Kişiler Yardım Masası, talep edilen 
belgeleri ücretsiz olarak temin etmektedir. Bu belgelerin talep edilmesi 
için posta, e-posta veya faks yoluyla yazılı bir prosedür geçerlidir. 
CGVS/CGRA web sitesinin formlar bölümünde bulunan ‘Başvuru: 
Mülteci belgesi veya sertifikası’ 
(https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_getuig
schrift_of_attest_van_vluchteling.pdf) Başvurunuza Belçika ikamet 
belgenizin bir kopyasını eklemeniz gerekmektedir. 

Tanınmış mülteci olarak medeni durumunuzla ilgili belgelerin tasdik 
edilmesi yükümlülüğünden muaf olduğunuzu teyit eden bir belge almak 
için Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar Yardım Masası’na 
başvurabilirsiniz. Başvurunuzu yazılı olarak yapabilirsiniz. Başvurunuza 
Belçika'daki ikamet izninizin bir kopyasını, yabancı ülkeye ait belgenin 
aslını ve belgenin yeminli tercüman tarafından Hollandaca, Fransızca, 
Almanca veya İngilizceye yapılmış aslına uygun tercümesini eklemeniz 
gerekmektedir. 

Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar için Yardım Masası’na sadece 
randevu üzerine ulaşabilirsiniz. 

Sorularınızı 

▪ e-posta yoluyla: cgrefugees@ibz.fgov.be, 

▪ veya posta yoluyla (CGVS - Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar Yardım 
Masası, Ernest Blerotstraat 39, 1070 BRÜKSEL) iletebilirsiniz. 

Tanınmış Mülteciler ve Vatansızlar için Yardım Masasına 02 205 53 07 
numaralı telefondan her iş günü 09:00-12:00 ve 13:00-16:00 saatleri 
arasında ulaşabilirsiniz. 

https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_getuigschrift_of_attest_van_vluchteling.pdf
https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_getuigschrift_of_attest_van_vluchteling.pdf
mailto:cgrefugees@ibz.fgov.be
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3. AİLE ÜYELERİ İÇİN İKAMET 

3.1. Çocuklarınız 
  

Sizinle gelen çocuklarınız, uluslararası koruma başvurusunda bulunduysa 
mülteci olarak tanınır. Çocukların, Ek 25 veya 26 belgenizde kayıtlı olması 
gerekir. 

Mülteci olarak tanındıktan sonra Belçika'da doğan çocuklarınız, 
otomatik olarak mülteci statüsünden yararlanamaz. Belçika'da doğan 
çocuklarınızın sizinle aynı statüye sahip olmasını talep edebilirsiniz. 

▪ Hem siz hem de diğer ebeveyn Belçika’da mülteci olarak 
tanınmışsanız başvurunuzu CGVS/CGRA’nın Tanınmış Mülteciler ve 
Vatansızlar Yardım Masası’na (Ernest Blerotstraat 39, 1070 Brüksel) 
yapmanız gerekir. Bunun için ‘reşit olmayan çocukların mülteci 
olarak tanınması başvurusu’ formunu kullanınız: 
https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_erke
nning_als_vluchteling_van_minderjarige_kinderen.pdf 
Çocuğun/çocukların doğum belgesinin/belgelerinin güncel bir 
kopyasını ekleyerek çocuk ile her iki ebeveyn arasındaki soy bağını 
kanıtlamanız gerekir. Başvurunuza Belçika ikamet izninizin bir 
kopyasını eklemelisiniz.  

▪ Bekar bir anne olarak çocuğunuz için mülteci statüsü talep ettiğinizde 
de aynı prosedür geçerlidir. Bu durumda sizinle çocuk arasındaki 
akrabalık bağını kanıtlamak için sunacağınız Belçika doğum 
belgesinin 1 aydan eski olmamasına dikkat ediniz. 

▪ Diğer ebeveynin Belçika'da mülteci olarak tanınmamışsa 
başvurunuzu Yabancılar Dairesi’nin (DVZ/OE) İltica Bürosu'na 02 
488 97 16 numaralı telefondan veya e-posta yoluyla 
asiel.administratie@ibz.fgov.be (NL),  
asile.administration@ibz.fgov.be (FR) adresine iletmelisiniz. Belçika 
doğum belgesi ile çocuğun her iki ebeveyniyle olan soy bağını 
kanıtlamanız gerekmektedir.  

▪ Mülteci statüsünün verilmesinden sonra Belçika'ya gelen çocuklar, 

https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_erkenning_als_vluchteling_van_minderjarige_kinderen.pdf
https://www.cgvs.be/sites/default/files/formulieren/aanvraag_erkenning_als_vluchteling_van_minderjarige_kinderen.pdf
mailto:asiel.administratie@ibz.fgov.be
mailto:asile.administration@ibz.fgov.be
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Yabancılar Dairesi'ne (DVZ/OE) başvurmalıdırlar. Çocuğunuzla birlikte 
Yabancılar Dairesi binasına resmî tatiller hariç pazartesi ile cuma 
günleri arası saat 08.30'da Belliardstraat 68, 1000 Brüksel adresine 
gidip çocuğunuz adına uluslararası koruma başvurusu yapmalısınız. 
Çocuğunuzla ve prosedürünüzle ilgili tüm belgeleri yanınızda 
getirmeniz önemlidir. 
 

3.2. Aile birleşimi 
Belçika'da mülteci olarak tanındıysanız yakın aile üyeleriniz, aile birleşimi 
prosedürü yoluyla Belçika'da ikamet izni elde edebilir. 

Yakın aile üyeleriniz Belçika'da ikamet etmiyorsa bulundukları ülkedeki 
Belçika diplomatik veya konsolosluk temsilciliğine aile birleşimi vizesi 
başvurusunda bulunabilirler. Belçika'da bulunuyorlarsa ikamet ettikleri 
belediyede aile birleşimi prosedürünü başlatabilirler.  

Başvurularını Yabancılar Dairesi değerlendirir. İşlem süresi 9 aydır, 
ancak belirli durumlarda uzatılabilir. 

Aile birleşiminden yararlanabilecek kişiler: 

▪ Her ikinizin de 21 yaşından büyük olması şartıyla eşiniz veya kayıtlı 
partneriniz. Evlilik veya birlikteliğiniz Belçika'ya gelmeden önce 
başlamışsa yaş şartı 18'e indirilir. 

▪ 18 yaşından küçük ve bakmakla yükümlü olduğunuz bekar 
çocuklarınız veya eşinizin ya da kayıtlı partnerinizin çocukları. 

▪ Kendi ihtiyaçlarını karşılayamadığını gösteren Belçika diplomatik 
veya konsolosluk temsilciliği tarafından tanınan bir doktorun 
düzenlediği bir raporun sunulması şartıyla 18 yaşından büyük ve 
bakmakla yükümlü olduğunuz engelli bekar çocuğunuz veya 
eşinizin ya da partnerinizin engelli bekar çocuğu. 

▪ 18 yaşından küçükseniz ve Belçika'ya refakatsiz ve sorumlu bir reşit 
kişinin gözetimi altında olmadan giriş yaptıysanız ebeveynleriniz. 

Eşiniz, kayıtlı partneriniz, çocuklarınız veya eşinizin ya da partnerinizin 
çocukları, halk sağlığı, kamu düzeni veya ulusal güvenlik için tehlike 
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oluşturmamalı ve Belçika'da sizinle birlikte ikamet etmelidir. 

Bunun yanı sıra barınma, sağlık sigortası ve yeterli, sabit ve düzenli 
geçim kaynağı gibi çeşitli koşulları da yerine getirmeniz gerekir. Bu 
koşullar, aile üyelerine ve aile birleşiminin başvuru tarihine göre değişir. 

Aile birleşimi prosedürünü başlatmak için bir avukatla iletişime 
geçmeniz tavsiye edilir. Kızıl Haç'ın (Rode Kruis/Croix-Rouge) Aile 
Bağlarının Yeniden Kurulması programı veya Genel Refah Merkezi’nin 
(CAW) Göç Danışma Merkezi gibi bazı kuruluşlar da size aile birleşimi 
prosedürü hakkında daha fazla bilgi verebilir. Bu konuda Yabancılar 
Dairesi'nden ve belediyenizden de bilgi alabilirsiniz. 

Aile birleşimi yoluyla Belçika'da ikamet etmeye hak kazanan aile 
üyeleriniz, beş yıllık sınırlı ikamet izni alırlar. Beş yılın ardından aile 
üyelerinin aile birleşimi koşullarını hâlâ yerine getirmeleri takdirde 
ikamet izinleri süresiz hale gelir. 

 
Aile Bağları Yeniden Kurma Hizmeti 
Kızıl Haç’ın ‘Aile Bağlarının Yeniden Kurulması’ hizmeti, iletişimi 
kaybettiğiniz aile üyelerinizi bulmanıza yardımcı olabilir. Bu hizmet 
ücretsizdir. Ayrıca, Belçika’da Uluslararası Koruma Statüsü’ne sahip 
kişiler, aile birleştirme prosedürü hakkında soru sormak için de Aile 
Bağlarını Yeniden Kurma hizmetine başvurabilirler. 

Kızıl Haç Flaman Bölgesi Aile Bağlarını Yeniden Kurma hizmeti / 
Rode Kruis-Vlaanderen Restoring Family Links 
Motstraat 40 
2800 Mechelen 
015 44 35 22 

E-posta: rfl@rodekruis.be 

https://www.rodekruis.be/wat-doen-we/hulp-wereldwijd/opsporen-
van-vermiste-personen/ 

Kızıl Haç Belçika - Aile Bağlarını Yeniden Kurma Hizmeti / 
Croix-Rouge de Belgique - Service Rétablissement 
des Liens Familiaux 
Boulevard Ernest Mélot 42 

mailto:rfl@rodekruis.be
https://www.rodekruis.be/wat-doen-we/hulp-wereldwijd/opsporen-van-vermiste-personen/
https://www.rodekruis.be/wat-doen-we/hulp-wereldwijd/opsporen-van-vermiste-personen/
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5000 Namur 
081 77 16 48 

E-posta: service.rlf@croix-rouge.be 

https://liens-familiaux.croix-rouge.be/ 

Genel Sosyal Hizmetleri Merkezi (ACW) Göç Danışma Merkezi (ACM) / 
Adviescentrum Migratie (ACM) van het Centrum Algemeen 
Welzijnswerk (ACW)  
Sint-Jacobsmarkt 39 
2000 Antwerpen 
03 235 34 05 

E-posta: adviescentrum.migratie@cawantwerpen.be 

https://www.caw.be/locaties/adviescentrum-migratie-acm/ 

 

4. YURTDIŞINA SEYAHATE ÇIKMAK 

Yurtdışına seyahate çıkmaya hakkınız var fakat menşe ülkenize 
dönmeniz halinde mülteci statünüzü kaybetme ihtimaliyle karşı karşıya 
kalırsınız. 

İkametinizin ilk 5 yılı boyunca menşe ülkenize yaptığınız her seyahati 
yaşadığınız yerin belediyesine bildirmeniz gerekir. Bu bilgi Yabancılar 
Dairesi’ne aktarılır. 

Diğer Avrupa Birliği ülkelerine olsa dahi yurtdışı seyahatlerinde geçerli 
bir elektronik mülteci kartı ve ‘mavi pasaport’ olarak da adlandırılan 
‘mülteciler için seyahat belgesi’ gerekmektedir. Avrupa Birliği üyesi 
olsa dahi seyahat etmek istediğiniz ülkelerin büyükelçiliğinden ve 
konsolosluğundan gerekli vizeler hakkında bilgi edinmeyi ihmal 
etmeyiniz. 

Menşe ülkenizin büyükelçiliğinde pasaport başvurunda bulunmanız 
artık mümkün değil. Başvuru yapmanız taktirde mülteci statünüzü 
kaybedebilirsiniz.   

mailto:service.rlf@croix-rouge.be
https://liens-familiaux.croix-rouge.be/
mailto:adviescentrum.migratie@cawantwerpen.be
https://www.caw.be/locaties/adviescentrum-migratie-acm/
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Federal Kamu Hizmetleri Dışişleri Bakanlığının web sitesinden 
büyükelçilik ve konsoloslukların iletişim bilgilerini bulabilirsiniz: 
https://diplomatie.belgium.be/nl/ambassades-en-consulaten 

4.1. Mavi pasaport 
‘Mavi pasaport’ başvurunuzu, nüfus kayıtlarında kayıtlı olduğunuz 
belediyeye yapabilirsiniz. 

‘Mavi pasaport’ başvurusu için sunmanız 
gereken belgeler 
1. kimlik kartınız 

2. bir adet vesikalık fotoğraf 

3. 12 yaşından küçük çocuklara, 12 yaşından küçük çocuklar için 
geçerli bir kimlik belgesi gereklidir. 

4.2. Menşe ülkenize seyahat etmek 

Mülteci statünüz, menşe ülkenize dönmenize izin vermemektedir. 
Menşe ülkenizde zulüm görme korkusu nedeniyle mülteci olarak 
tanınmışsınızdır. Menşe ülkenize seyahat etmeniz, statünüzün yeniden 
değerlendirilmesine yol açabilir. 

4.3. Yurtdışında uzun süre kalmak ve 
Belçika'ya dönmek 
Belçika'dan en fazla 3 aylığına ayrılırsanız herhangi bir özel 
yükümlülüğünüz yoktur. Ayrılırken geçerli bir ikamet izniniz varsa 
ikamet hakkınızı kaybetmezsiniz. 

Yokluğunuz sırasında ikamet izninizin geçerlilik süresi dolsa dahi ikamet 
hakkınızı kaybetmezsiniz. Sorun yaşamamak için belediyeden önceden 
uzatma talebinde bulunun. 

Yurtdışında daha uzun süre kalmayı planlıyorsanız ayrıldıktan sonra 1 
yıl boyunca Belçika'ya geri dönme hakkınızı korursunuz. 

Bu durumda bazı idari yükümlülükleri yerine getirmeniz gerekir: 

https://diplomatie.belgium.be/nl/ambassades-en-consulaten
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▪ Ayrılmadan önce belediyeyi Belçika'yı terk etme ve geri dönme 
niyetiniz konusunda bilgilendirin. Gerekirse geri döndüğünüzde 
geçerli bir yabancı kartına sahip olmak için ikamet izninizin 
uzatılmasını talep edin. 

▪ Belçika'ya döndükten sonra, geçerli ikamet izninizle birlikte 15 gün 
içinde belediyeye başvurmalısınız. 

Bu yükümlülükleri yerine getirdiğinizde belediye sizi yeniden nüfus 
kayıtlarına kaydeder. 

Bir yıldan uzun süre yurt dışında kalırsanız Belçika’ya dönüşünüz artık 
garanti altında değildir. Bu durumda bir ‘dönüş izni’ almanız 
gerekecektir. (Mavi pasaportunuzun geçerliliği sona erdiyse 
yurtdışındaki ikamet ettiğiniz yerdeki ve size Belçika'ya geri dönme 
hakkı verilip verilemeyeceğini inceleyecek olan Belçika diplomatik 
temsilciliğine başvurmanız gerekir). 

Belçika'dan bir yıldan uzun süre ayrılmayı planlıyorsanız yerine 
getirmeniz gereken çeşitli idari yükümlülükler hakkında önceden 
belediyenizden bilgi alınız. 

Başka bir ülkeye yerleşmeyi planlıyorsanız bunu ilgili ülkenin vize 
şartlarına ve ikamet izinlerine uygun şekilde yapmalısınız. Bunun için 
yerleşmek istediğiniz ülkenin büyükelçiliği veya konsolosluğuyla 
iletişime geçin. 

 

4.4. Mülteci statünüzün başka bir ülkeye 
aktarılması 
Yerleşmek istediğiniz ülkenin sunduğu mülteci statüsünün ‘aktarılması’ 
olanakları hakkında bilgilenin. Mülteci statüsünün ‘aktarılması’, 
yerleşeceğiniz ülkenin yetkililerine size mülteci seyahat belgesi ve 
diğer mülteci belgelerini verme imkânı tanır. Mülteci statüsünün 
aktarılması durumunda CGVS/CGRA’nın yetkisi kalmaz. 

5. ÇALIŞMAK 
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Tanınmış bir mülteciyseniz Belçika'da işçi olarak çalışmak için çalışma 
iznine ihtiyacınız yoktur. Belçikalılarla aynı koşullarda işgücü piyasasına 
erişim sağlayabilirsiniz. 

Serbest meslek sahibi olarak çalışmak istiyorsanız tanınmış bir mülteci 
olarak Belçika'da meslek kartına ihtiyacınız yoktur. 

Bir iş bulma kurumuna kaydolun. Bir iş bulma kurumu size: 

• yetkinliklerinize uygun iş bulmakta 

• mesleki eğitim veya staj aramakta 

• çalışmak için Hollandaca veya Fransızca dersleri almakta 

• özgeçmişinizi ve motivasyon mektubunuzu hazırlamakta veya iş 
görüşmesine hazırlanmakta 

• deneyiminize veya ilgi alanlarınıza uygun iş ilanlarını aramakta 
yardımcı olabilir. 

 

Her bölgenin farklı bir iş bulma kurumu vardır. 

Flaman Bölgesi’nde VDAB  

T 0800 30 700  

https://www.vdab.be/contact 

 

Brüksel’de ACTIRIS 

T 0800 35 123 

https://www.actiris.brussels/nl/burgers/contact/ 

 

Valon Bölgesi’nde FOREM  

T 0800 93 947 

https://www.leforem.be/contact/index.html 

 

Almanca konuşulan toplulukta ARBEITSAMT  

T 080 27 02 00 

https://adg.be/desktopdefault.aspx/tabid-5407/ 

 

https://www.vdab.be/contact
https://www.actiris.brussels/nl/burgers/contact/
https://www.leforem.be/contact/index.html
https://adg.be/desktopdefault.aspx/tabid-5407/
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6. EĞİTİM 

 

6.1. Çocuklar için okul 
 
Belçika'da her çocuk, uyruğu veya ikamet durumu fark etmeksizin okula 
gidebilir. Belçika'da 5 ila 18 yaş arasındaki tüm çocuklar zorunlu eğitim 
almalıdır. 3 ila 5 yaş arasındaki Belçika vatandaşı olmayan çocuklar, 
Belçika'ya geldikleri ilk günden itibaren okula gidebilirler. 5 ila 18 yaş 
arasındaki çocuklar, belediyeye kayıt yaptırdıktan en geç 2 ay sonra bir 
okula kayıt yaptırmak zorundadır. 
 
Eğitim dili: Hollandaca, Fransızca veya Almanca 
 
Çocuklar Hollandaca veya Fransızca bilmiyor ya da yeterince bilmiyorlarsa 
okulda kendilerine uyarlanmış derslere katılma hakkına sahiptirler: 
karşılama eğitimi veya ‘OKAN’ sınıfları (yabancı dil konuşanlara yönelik 
karşılama sınıfları). Dili yeterince bildiklerinde normal bir sınıfa geçerler. 
Flaman Bölgesi’nde yaşıyorsanız çocuklarınız Hollandaca eğitim verilen bir 
okula gidecektir. Valon Bölgesi’nde yaşıyorsanız çocuklarınız Fransızca 
derslere katılır. Brüksel'de yaşıyorsanız çocuklarınız Hollandaca veya 
Fransızca eğitim veren okullara gidebilir. Doğu Kantonlarından birinde 
(Malmedy, Eupen ve Sankt-Vith) yaşıyorsanız çocuklarınız Almanca 
derslere katılır. 
 
Okul masrafları 

 
Anaokulundan 18 yaşına kadar okula gitmek ücretsizdir. Ancak yemekler 
veya okul gezileri gibi bazı ek masrafları karşılamanız gerekir. Bu 
masrafları karşılamakta zorluk çekiyorsanız okul yardımı talep 
edebilirsiniz. 
 
Belçika’da okullar yaş gruplarına göre sınıflandırılmıştır: 
 
Anaokulu Eğitimi (2,5 ila 5 yaş) 
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5 yaşından küçük çocukların anaokuluna gitmesi zorunlu değildir. Yine de 
çoğu çocuk, dili iyi öğrenebilmek için anaokuluna gitmektedir. Ayrıca el 
işleri yapmayı, resim çizmeyi, birlikte oynamayı da öğrenirler. Okul, 
çocuğunuzun dili öğrenmesi için en iyi yerdir. Çocuğunuzun 5 yaşını 
doldurduğu yılın 1 eylülünde anaokuluna gitmesi zorunludur. Çocuğunuz 
Hollandaca eğitim veren bir okula gidiyorsa ve 6 yaşında hâlâ 
Hollandacayı iyi konuşamıyorsa okul, çocuğunuzu ilkokula göndermek 
yerine bir yıl daha anaokulunda tutmak zorunda bırakabilir. 
 
İlköğretim (6 ila 11 yaş) 
 
Çocuğunuz ilk kez ilköğretime başlıyorsa veya okul değiştiriyorsa onu 
okula kaydettirmelisiniz. Çocuğunuzun gideceği okulu kendiniz 
seçebilirsiniz. İlköğretimde 6 sınıf vardır. Çocuğunuz bir sonraki sınıfa 
geçebilmek için her yıl öğrenim hedeflerine ulaşmalıdır. 
İlköğretimde verilen dersler: 

• Matematik 
• Okuma ve yazma 
• Toplumsal yönelim (coğrafya, biyoloji, trafik bilgisi…) 
• Yüzme dahil beden eğitimi  

 
Ortaöğretim (12-18 yaş) 
 
İlköğretimden sonra çocuğunuz ortaöğretime başlar. Yeni bir okula 
başlayacağı için çocuğunuzu yeniden kaydettirmeniz gerekir. 
Çocuğunuzun hangi ortaokula gideceğini siz seçebilirsiniz. 
Ortaöğretimde de 6 eğitim yılı vardır. Ortaöğretimde gençler, ileri eğitim 
(yükseköğretim) için hazırlanır veya bir meslek öğrenir. 
Birkaç farklı ortaöğretim türü vardır: 

• Genel ortaöğretim (aso): gençleri yükseköğretime hazırlar 
• Sanat ortaöğretimi (kso): gençleri sanat dünyasında dans, 

tiyatro, ressam, müzisyen gibi bir mesleğe hazırlar 
• Teknik ortaöğretim (tso): gençleri teknik veya ekonomik 

alanlarda yükseköğretime ya da elektrikçi, marangoz veya aşçı 
gibi teknik bir mesleğe hazırlar. 

• Mesleki ortaöğretim (bso): gençlere çalışma hayatına atılmaları 
için bir meslek öğretir. 

 
Özel ihtiyaç eğitimi 
 
Bazı çocuklar normal bir okula gidemezler: 

• Öğrenmekte zorluk çekerler. 
• Davranış sorunları gösterirler. 
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• Görme, hareket, zihinsel, işitme açısından bir engelleri vardır.  
 
Bu çocuklar, ihtiyaçlarına daha uygun bir okula gidebilirler. Bir çocuğu 
özel ihtiyaç eğitimine yönelik bir okula kaydettirmek için özel bir kurumun 
onayı gereklidir: 

• Flaman Bölgesi’nde Öğrenci Rehberlik Merkezi (CLB) 
• Valon Bölgesi’nde Psiko-Mediko-Sosyal Merkezleri (PMS) 

 
 

6.2. Yükseköğretim 
 

Ortaöğretim diplomasını aldıktan sonra yüksekokulda veya üniversitede 
okumaya devam edebilirsiniz. Yükseköğretim, iş piyasası için öğretmen, 
hemşire, muhasebeci gibi meslekler için diploma vermektedir. 
 
Yükseköğretime kabul koşulları 
 
• Belçika'da ortaöğretim diploması aldıysanız: okula doğrudan kayıt 

yaptırabilirsiniz. 

• Başka bir ülkeden ortaöğretim veya yükseköğretim diplomasına 
sahipseniz: 

o Kayıt yaptırmadan önce okuldan kabul onayı almanız 
gerekir.  

o Hollandaca, Fransızca veya İngilizce olan eğitim programının 
dilinde yeterli bilgiye sahip olduğunuzu kanıtlayan bir belge 
sunmanız gerekir. 

Tıp, diş hekimliği veya bazı mühendislik programları için önce bir giriş 
sınavını geçmeniz gerekir. 

 
Yabancı dil konuşan öğrenciler için hazırlık yılı 
 
Bazı yüksekokullar veya üniversiteler, yabancı dil konuşan öğrenciler için 
bir hazırlık yılı sunmaktadır. 
Hazırlık yılının ders içeriği: 
• Yabancı dil konuşanlar için Hollandaca/Fransızca 
• Çalışma yöntemleri 
• Eğitim seçiminiz için rehberlik 
• İngilizce, matematik ve araştırma 
• Seçebileceğiniz diğer bazı dersler. 

 
Masraflar 
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• Tanınmış mülteci olarak eğitim masraflarınızın bir kısmını karşılamak 
için burs başvurusunda bulunabilirsiniz. Diğer öğrencilere göre daha 
düşük kayıt ücreti ödersiniz. 

• Mülteci statünüz yanınmışsa ve 25 yaşından küçükseniz eğitim 
süresi boyunca tüm gençlere verilen küçük bir miktar para olan 
çocuk yardımı almak için başvuru yapabilirsiniz. 

 
 

Yükseköğretimde 4 tür eğitim programı vardır: 
 
• HBO5-eğitim programları: kısa süreli, uygulamaya yönelik bir eğitim 

programıdır 
• Mesleki lisans: 2 ila 3 yıllık, uygulamaya yönelik bir eğitim programıdır 
• Akademik lisans ve yüksek lisans: yüksek lisans programını 

tamamladıktan sonra iş hayatına giriş imkânı sağlayan eğitim 
programlarıdır. Bu programlar uygulamaya yönelik olmaktan ziyade 
bilgiye yöneliktir. 

• Doktora: yüksek lisans sonrası uzmanlık eğitimi. Bilimsel araştırma, 
bu programın ana faaliyetidir. 
 

 

6.3. Diploma Tanıma 
 
 Diplomamın Flaman Bölgesi'nde tanınması 

Yabancı bir ülkeden alınan bir diplomanız mı var? NARIC Flaman Bölgesi, 
Flaman Bölgesi'nde çalışmak veya okumak isteyenler için diplomalarının 
tanınmasını sağlar. 

Eğitim öğretiminizi Flaman Bölgesinde veya Brüksel’de devam etmek için 
bir üniversite veya yüksek okulla doğrudan iletişime geçin. 

Diplomanızı nasıl tanıtabilirsiniz? 

İki farklı prosedür arasından seçim yapabilirsiniz: 

1. Seviye tanıması: NARIC, yabancı diplomanızın seviyesi 
konusunda bir karar verir: 

• Yabancı ülkeden alınan diplomanızın hangi Flaman eğitim düzeyine 
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denk geldiğini öğrenmek amacıyla (ör. orta öğretim, yüksek mesleki 
öğretim, lisans veya yüksek lisans eğitimi). 

• Belirli bir işe başvurmak üzere. 

• Flaman Bölgesinde eşdeğer bir yüksek öğretim yoksa. 

• Eğitim programınızın ders programı (artık) yoksa. 

 

2. Özel tanıma: NARIC, yabancı ülkeden alınan diplomanızın hangi 
Flaman diplomasına eşdeğer olduğuna dair bir karar verir. 

• Belçika’da Doktorluk, hemşirelik, mimarlık, muhasebecilik gibi 
düzenlenmiş bir meslek icra etmek istiyorsanız. Düzenlenmiş bir 
mesleğe erişim sağlamak için başka bir kurumdan mesleki tanıma 
başvurusunda da bulunmalısınız. 

• Endüstri mühendisi, ticaret mühendisi, inşaat mühendisi, doktor, 
dişçi, eczacı, mimar, ebe, sosyal hizmet uzmanı gibi korunan bir 
unvan kullanmak istiyorsanız. 

• Belirli bir işi icra etmek için özel bir öğretim belgesine dayalı bir tanıma 
gerekliyse. 

• Bir doktora diploması için tanıma başvurusunda bulunuyorsanız. 

 

Gerekli belgeler? 

NARIC’e hangi belgeleri vermeniz gerektiği prosedüre bağlıdır. Özel bir 
tanıma için seviye tanımasında olduğundan daha fazla belge talep edilir. 
Belgeleriniz Hollandaca, Fransızca, İngilizce ve Almanca değilse bir 
tercümelerini de eklemeniz gerekir. 

Masraflar? 

Diplomanızın denkliği, başvuru sırasında aşağıdaki durumlardan birinde 
bulunan kişiler için ücretsizdir: 

• Uluslararası koruma başvurusunda bulunanlar 

• Mülteci olarak tanınmış veya ikincil koruma altında olan kişiler 
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• Daha fazla bir katkı alan ve bunu sağlık sigortası fonundan alınan bir 
belge ile kanıtlayabilen kişiler 

• CPAS/OCMW’den geçim maaşı veya geçim maaşı miktarında bir 
sosyal yardım alan kişiler 

• En fazla üç yıl önce imzalanmış bir uyum sözleşmesine sahip olan 
kişiler 

• VDAB veya ACTIRIS tarafından gönderilen iş arayanlar  
Yükseköğretim, Yetişkin Eğitimi, Yeterlilikler ve Öğrenim Bursları Ajansı - 
NARIC Dosya İşlemleri 
Conscience Binası 
Koning Albert II laan 15, 1210 Sint-Joost-ten-Node 
T 1700 

https://www.vlaanderen.be/ahovoks/dienstverlening/naric-vlaanderen 

Diplomamın Valon Bölgesi veya Brüksel’de tanınması  

Diplomanızın tanınmasını sağlamak. 

Yurtdışından alınan bir diplomanız varsa ve Valon Bölgesi veya Brüksel'de 
çalışmak istiyorsanız diplomanızın tanınmasını sağlayabilirsiniz. Bunun 
için ne yapmanız gerekir? Valon-Brüksel Federasyonu'ndan diplomanızın 
‘denkliğini’ talep etmeniz gerekir. 

Denklik belgesi, yurtdışı diplomanızın Belçika'da hangi değere sahip 
olduğunu kanıtlayabileceğiniz bir belgedir. 

İki farklı prosedür arasında seçim yapabilirsiniz: 

• Seviye tanıması: Yurtdışından alınan diplomanızın Belçika'daki hangi 
eğitim seviyesine (lisans, yüksek lisans veya başka bir seviyeye) denk 
geldiği kontrol edilir. 

• Özel tanıma: Yurtdışında gördüğünüz eğitimin içeriğinin, Belçika'daki 
aynı eğitimle aynı değere sahip olup olmadığı kontrol edilir. 

Diploma denkliği prosedürünün maliyeti 150 ile 200 avro arasında değişir. 
Mülteci statüsü veya uluslararası koruma almış yabancıların, prosedürün 
giderlerini ödemeleri gerekmez. 

https://www.vlaanderen.be/ahovoks/dienstverlening/naric-vlaanderen
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Prosedürü başlatmadan önce, Valonya-Brüksel Federasyonu 
(http://www.equivalences.cfwb.be/) ile iletişime geçmeniz tavsiye edilir.  

Prosedür karmaşık olabilir. Valon Bölgesi’nde bölgesel bir entegrasyon 
merkezinden ya da Brüksel’de “Ciré” birliğinden de yardım isteyebilirsiniz. 

CIRÉ (Mülteciler ve Yabancılar için Koordinasyon ve Girişimler) 
Visvijverstraat 80/82 
1050 Brüksel 
T 02 629 77 10 
E-poste: cire@cire.be 

www.cire.be 

Valon Bölgesi’ndeki bölgesel entegrasyon merkezlerinin listesini burada 
bulabilirsiniz: 

https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-
personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html 

 
7. SOSYAL YARDIM 

 
CPAS/OCMW’den (Sosyal Hizmetler Kurumu) sosyal yardım 

Mülteci tanındıktan sonra henüz bir ev kiralamak ve ihtiyaçlarınızı 
karşılamak için geliriniz yoksa CPAS/OCMW’den yardım talep 
edebilirsiniz. 

Kimler CPAS/OCMW’den sosyal yardım alabilir? 

CPAS/OCMW’den sosyal yardım almak için birkaç koşulları yerine 
getirmeniz gerekir: 

• Belçika’da yasal olarak kalıyor olmalısınız (tanınmış mülteci, ikincil 
koruma vb.)  

• Yeterli geçim kaynağınızın yoksa. CPAS/OCMW durumunuzu ve 
gelirinizi inceleyecektir.  

• Belçika'da bir ikamet yeriniz var 

CPAS/OCMW ayrıca çalışmaya istekli olmanız veya ilk önce hakkınız 

http://www.equivalences.cfwb.be/
mailto:cire@cire.be
http://www.cire.be/
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html
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olan diğer faydalara başvurmanız gibi başka koşullar da ekleyebilir. 

CPAS/OCMW ne tür yardımlar sağlar? 

CPAS/OCMW, sizin için en uygun yardımların hangileri olduğunu inceler. 
CPAS/OCMW tarafından sağlanan bazı yardımların örnekleri: 

• Maddi yardım (aylık geçim maaşı veya geçim maaşından az para 
kazanıyorsanız tamamlayıcı bir tutar) 

• Barınak veya barınak aramada yardım 

• Yerleşme primi (mobilya ve diğer ev eşyalarının alımında yardım) 

• Tıbbi bakım masraflarını ödemede yardım 

• İş aramada yardım 

• Borçları ödemede yardım (borç arabuluculuğu) 

• Psikososyal yardım 

Sosyal yardıma ihtiyacınız varsa kaldığınız belediyenin 
CPAS/OCMW’sine başvurun. 

 

8. SAĞLIK HIZMETLERI  

 
8.1. Sağlık Sigortası 

 
 Sağlık Sigortası 

 
Belçika'da sağlık sigortası yaptırmak zorunludur. Hastalandığınızda sağlık 
sigortası kurumu tıbbi masrafların büyük bir kısmını karşılar. Hastalık 
veya kaza nedeniyle çalışamıyorsanız maaşınızın yerine maddi bir 
tazminat alırsınız. 
Tanınmış mülteciler, tercih ettikleri tanınmış bir sağlık sigortası fonuna 
üye olmak zorundadır. Sağlık sigortası fonuna üye olmak istemeyenler, 
‘Hastalık ve Maluliyet Sigortası Yardım Kasası’na ücretsiz olarak üye 
olabilirler. 

 

https://www.fedasilinfo.be/tr/terimler-sozlugu/borc-arabuluculugu
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Sağlık sigortası fonu size ne sağlar? 
 
Sağlık sigortası fonu (veya karşılıklı sigorta kurumu) 
• tıbbi masrafları karşılar  
• hastalık veya kaza nedeniyle çalışamayacak durumdaysanız maddi 

yardım ödeneği öder 
• doğum sonrası annelik izni sırasında maddi yardım ödeneği öder 
• evde çocuk ve yaşlılar için yardım ve bakım hizmetleri düzenler 
• evde hasta bakımı için tıbbi malzemeler ödünç verir. 

 
Sağlık sigortası ne kadar tutar? 
 
Üye olduğunuzda yıllık sabit bir katkı payı (80 ila 110 avro) ödemeniz 
gerekir. Çocuklar veya diğer bakmakla yükümlü olduğunuz kişiler için 
sağlık sigortası ücretsizdir. 

 
Sağlık sigortası fonları hangileridir? 
 
Hıristiyan Sağlık Sigortası, Liberal Sağlık Sigortası, Sosyalist Sağlık 
Sigortası, Bağımsız Sağlık Sigortası, Tarafsız Sağlık Sigortası. RIZIV 
(Ulusal Hastalık ve Maluliyet Sigortası Enstitüsü) web sitesinde tüm sağlık 
sigortası fonlarının bir listesini bulabilirsiniz: 
https://www.riziv.fgov.be/nl/professionals/andere-
professionals/ziekenfondsen/contacteer-de-ziekenfondsen 

 

8.2. Çocukların Sağlığı  
 
 Bebeğinizin ve küçük çocuğunuzun sağlığı 
 

Belçika’da, 3 yaş altı tüm çocuklara ücretsiz sağlık hizmeti sunan bir 
kurum bulunmaktadır. Bu kuruma hamileliğiniz, çocuğunuzun gelişimi ve 
çocuk yetiştirmek gibi konular hakkında da sorularınızı sorabilirsiniz. 
 
Ücretsiz muayene için 0 ay ile 3 yaş arası çocuğunuzla Flaman Bölgesi ve 
Brüksel’de Kind en Gezin (Çocuk ve Aile) veya Valon Bölgesi ve Brüksel’de 
ONE merkezlerine başvurabilirsiniz. Ayrıca bu kurumlar hamilelik 
sürecinde de size destek sağlayacaktır. 
 
Kind & Gezin / Çocuk ve Aile 
T 078 150 100 
https://www.kindengezin.be/nl/contact 
 
l'Office de la Naissance et de l'Enfance (ONE) / Doğum ve Çocukluk Dairesi 

https://www.riziv.fgov.be/nl/professionals/andere-professionals/ziekenfondsen/contacteer-de-ziekenfondsen
https://www.riziv.fgov.be/nl/professionals/andere-professionals/ziekenfondsen/contacteer-de-ziekenfondsen
https://www.kindengezin.be/nl/contact
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T 02 542 12 11 
https://www.one.be/public/contact/ 

 Sağlık muayenesinde neler yapılır? 
 

• Gönüllüler çocuğunuzun boyunu ve kilosunu ölçer. 
• Bir doktor veya hemşire çocuğunuzu muayene eder. 
• Doğumdan sonraki ilk haftalarda hemşireler, bebeğinizin işitme 

duyusunun iyi olup olmadığını kontrol eder. 
• 12 ile 24 ay arasında doktorlar veya hemşireler çocuğunuzun görme 

duyusunun iyi olup olmadığını kontrol eder. 
• Çocuğunuza gerekli aşılar yapılır. 
• Beslenme, eğitim, güvenlik ve sağlık konular hakkında sorular 

sorabilirsiniz. 
 
Çocuğunuz hasta mı? 
 
Çocuğunuz hasta olduğunda bu tür sağlık merkezine değil de doktora 
gitmelisiniz. 
 

9. BARINMA 
 

Ev aramak 
 
Mülteci olarak tanındıktan sonra kendinize ev bulmak için 2 ayınız vardır. 
Bu süre bitikten sonra ağırlama merkezini ya da CPAS/OCMW’nin evini 
terk etmelisiniz. 
 
2 aydan sonra hala bir ev bulamazsanız Fedasil bu süreyi en fazla 4 aya 
kadar uzatabilir. 
 
Belgelerinizi hazırlayın 
 
Kendi evinizi aramaya başlamadan önce tüm belgelerinizin eksiksiz ve 
yerli yerinde olduğundan emin olun. 
• Elektronik kimlik (A) kartı  
• Banka hesabı ve banka kartı 
• Sağlık sigortası 
Bir kira sözleşmesi bağlamak için bu belgelere ihtiyacınız vardır.  
 
Ev kirasına ne kadar harcayabilirsiniz? 

https://www.one.be/public/contact/
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Gelirinizin üçte birini ev kirasına ayırmanız tavsiye edilir. Gelirinizin 
yarısından fazlasını kiraya harcamayın! 
 
Ev bulmak 
 
Ev bakabileceğiniz yerler: 
 

• Özel pazarda: Bir emlakçı veya size bir ev bulma konusunda 
yardımcı olacak arkadaşlar, tanıdıklar ve gönüllüler aracılığıyla. 

• Sosyal pazarda: Bir Sosyal Ev Kiralama Ofisi (SVK/AIS) veya 
Sosyal Konut Şirketi (SHM/SLS) eve ihtiyacı olan kişilere evler 
sunar. 

• Sosyal ev kiralayabilmek için bir ev kurumuna başvurmanız 
gerekir. İkamet, yaş, geçim kaynağı, gelir ve mülkiyet koşullara 
uyuyorsanız kurum sizi kayıt listesine kaydeder. Bu web sitesi 
üzerinden Flaman Bölgesi’ndeki ev kurumlarının bir listesini 
bulabilirsiniz:https://www.vlaanderen.be/wonen-in-
vlaanderen/zoek-een-woonmaatschappij?order_identifier=desc 

 
Evin iyi durumda olup olmadığını kontrol edin. Büyüklüğü yeterli mi? 
Rutubet izi var mı? Su, ısınma ve elektrik var mı? Ev, aileniz için güvenli 
bir yerde mi? 
 
Ev sahibiniz ve kiracı olarak siz, bir kira sözleşmesi imzalamalısınız. 
Ev sahibi, kiracıdan bir defalık depozito ister. Depozito 1 ile 3 ay arasında 
değişen kira bedeline eşittir. CPAS/OCMW’den kira depozitosu için gerekli 
avansı vermesini isteyebilirsiniz; ancak bu miktarı daha sonra geri 
ödemeniz gerekir. 
 
Ev bakabileceğiniz web siteler:  

• https://www.immoweb.be 
• https://www.zimmo.be 
• https://immovlan.be 
• https://www.realo.be 
• https://www.immoscoop.be 
• https://www.2dehands.be/cp/1032/immo/ 

 

10. Entegrasyon 
 

10.1. Uyum Kursu 

https://www.vlaanderen.be/wonen-in-vlaanderen/zoek-een-woonmaatschappij?order_identifier=desc
https://www.vlaanderen.be/wonen-in-vlaanderen/zoek-een-woonmaatschappij?order_identifier=desc
https://www.immoweb.be/
https://www.zimmo.be/
https://immovlan.be/
https://www.realo.be/
https://www.immoscoop.be/
https://www.2dehands.be/cp/1032/immo/


32  

 Uyum dersleri 
 
Belçika’da kendinizi evinizde gibi hissetmek ve ülkeyi daha iyi tanımak 
ister misiniz? O halde yaşadığınız bölgede uyum ve dil derslerine katılın. 
Belçika’ya yeni geldiyseniz veya Belçika'da bir süredir yaşıyorsanız kendi 
dilinizde veya anladığınız bir dilde ücretsiz bir uyum programını takip 
edebilirsiniz. 
 
Bu program kimlere yöneliktir? 
• Belçika’da yasal olarak oturan tüm yabancılar için 
• Tanınmış mülteciler ve ikincil koruma altındaki kişiler 

 
Neler öğrenirsiniz? 
Uyum programının içeriği: 
• Çalışma, yaşama, eğitim, haklarınız ve yükümlülükleriniz gibi konuları 

kapsayan Belçika'da yaşamakla ilgili bir kurs  
• İş veya eğitim bulma konusunda yardım 
• Spor, kültür ve boş zaman konusunda bilgilendirme 

 
Bölgenizdeki uyum derslerine yazılın 
 
Flaman Bölgesi’nde Entegrasyon: 
Agentschap Integratie en Inburgering / Entegrasyon ve Uyum Kurumu 
https://www.integratie-inburgering.be/nl/contact/contactpunten 
 
Valon Bölgesi’nde Entegrasyon: 
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-
personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html 
 
Brüksel’de Entegrasyon: 
https://bewelcome.brussels 
 
Antwerpen’de Entegrasyon: 
https://www.atlas-antwerpen.be/nl 
 
Gent’te Entegrasyon: 
https://www.amal.gent/ 
 
Almanca konuşulan toplulukta Entegrasyon: 
https://info-integration.be/integrationsparcours/ 
 
Bunun yanı sıra tanınmış mülteciler de idari işlemlerinde ve entegrasyon 
süreçlerinde destek almak için Caritas International'a başvurabilirler. 

https://www.integratie-inburgering.be/nl/contact/contactpunten
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.html
https://bewelcome.brussels/
https://www.atlas-antwerpen.be/nl
https://www.amal.gent/
https://info-integration.be/integrationsparcours/
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Hedef kitleleri, çoğunlukla özerkliğe geçiş sürecinde desteklenen 
savunmasız mültecilerden oluşmaktadır. 
 
Caritas International 
Liefdadidgheidstraat 43 
1210 Brüksel 
T 02 229 36 11 
https://www.caritasinternational.be/nl/contact/ 

 

10.2. Dil Kursu 
 

Belçika'da çalışmak, eğitim almak ve insanlarla iletişime geçebilmek için 
dili öğrenmeniz gerekir. Belçika'da ülkeye yeni gelen yabancılara yönelik 
oluşturulan Hollandaca veya Fransızca kurslarına gidebilirsiniz. 
 
Belçikalılar yaşadıkları yere göre Fransızca veya Hollandaca konuşur. 
Ülkenin küçük bir bölümünü olan Liège eyaletinde se Almanca konuşulur. 
 
18 yaşın altındaki her çocuk okulda Hollandaca, Fransızca veya Almanca 
öğrenir. Yetişkinler, bir dil kursuna kayıt yaptırabilir. 
 
Flaman Bölgesi’nde Hollandaca dil kursuna kaydolmak için Entegrasyon 
ve Uyum Kurumu'na başvurabilirsiniz: https://integratie-
inburgering.be/nederlands-leren  
 
Brüksel'de Hollandaca dil kursuna kaydolmak için Het Huis van het 
Nederlands'a (Hollandacanın Evi) başvurabilirsiniz: 
https://www.huisnederlandsbrussel.be/info/leren/cursus  
 
Brüksel veya Valon Bölgesi’nde Fransızca dil kursuna kaydolmak için CIRÉ 
https://www.cire.be/nos-activites/ecole-de-francais/  
veya Brüksel Eğitim’e başvurabilirsiniz: 
https://www.bruxellesformation.brussels/nous-contacter/  
 
Valon Bölgesi’nde Fransızca dil kursu için Bölgesel Entegrasyon 
Merkezlerinden bilgi alabilirsiniz :  
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-
personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.htmlOm   

 

11. REFAKATSİZ REŞİT OLMAYAN 
YABANCILAR (NBMV) İÇİN ÖZEL 

https://www.caritasinternational.be/nl/contact/
https://integratie-inburgering.be/nederlands-leren
https://integratie-inburgering.be/nederlands-leren
https://www.huisnederlandsbrussel.be/info/leren/cursus
https://www.cire.be/nos-activites/ecole-de-francais/
https://www.bruxellesformation.brussels/nous-contacter/
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.htmlOm
https://actionsociale.wallonie.be/home/thematiques/integration-des-personnes-d-origines-etrangeres/centre-regional-d-integration.htmlOm
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HAKLAR  
 

 

Refakatsiz reşit olmayan yabancı bir çocuğa (NBMV) mülteci statüsü 
tanındığında vesayet, çocuk 18 yaşını doldurana kadar devam eder. 
 
Vesayet kanununa göre refakatsiz yabancı çocuk reşit olduğunda çocuk 
statüsünü kaybeder ve vasinin görevi sona erer. Dolayısıyla vasi, genci 
hukuki ve idari işlemlerde artık temsil etmez. Çoğu zaman vasi ve genç 
iletişim halinde kalır ve vasi genci desteklemeye devam eder. 
 
Vasi ile bir anlaşmazlık durumunda öncelikle Vasilik Hizmetlerine 
başvurun. Ciddi bir anlaşmazlık durumunda sulh hâkimi devreye girer. 
 
Sulh hâkimi, vasi görevini yerine getirmediğinde veya reşit olmayan 
çocukla ciddi fikir ayrılıkları olduğunda vasinin görevini elinden alabilir. 
 
Refakatsiz yabancı reşit olmayan bir çocuğun ebeveynleri, ebeveynlerle 
akrabalık belgesi sunulabildiği takdirde reşit olmayan çocuğun yanına 
gelebilir. Prosedür hakkında daha fazla bilgiyi 3.2. Aile Birleşimi başlığı 
altında bulabilirsiniz. 
 
Mülteci olarak tanınmış refakatsiz yabancı çocuk, maddi sosyal yardıma 
hakkı vardır. Bu konuda ikamet ettiğiniz yerdeki CPAS/OCMW'ye danışın. 
Mülteci olarak tanındıysanız ve 16 yaşından büyükseniz destekli konut için 
başvuru yapabilirsiniz. 18 yaşını doldurduysanız ve ikamet izniniz varsa 
tek başına yaşayabilirsiniz. İmkânları (eski) vasiniz ve/veya rehberinizle 
birlikte değerlendirin. 

 
Federal Kamu Hizmetleri Adalet Bakanlığı – Vesayet Dairesi 
Waterloolaan 115 
1000 Brüksel 
T 0 78 15 43 24 
E-posta: voogdij@just.fgov.be 
https://justitie.belgium.be/nl/dienstvoogdij 
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